EU DECLARATION OF CONFORMITY
(No. 55-20GG)

Radio Equipment:

Name and address of the manufacturer:

Name and address of the authorized
representative:

Tumble Dryer
Brand: Gaggenau

Gaggenau Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Stralle

34, 81739 Minchen, Germany

BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Strafie 34

81739 Munchen, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration:

* Number can be found on the rating plate. This number is the main identifier used in the technical documentation and

should not be confused with the sales name.

The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant
Union harmonisation legislation:

References to the relevant harmonised
standards used or references to the other
technical specifications in relation to which
conformity is declared:

The notified body:

performed an intervention:

and issued the EU-type examination
ceriificate: '

Description of accessories and
components, including software which allow
the radio equipment to operate as intended
and covered by the EU declaration of
conformity:

Additional information:

WDTESH *

2014/53/EU
2011/65/EU
(EC)No 1275/2008
(EU) No 932/2012

EN 301 893 v2.1.1 (2017)
EN 300 328 v2.1.1 (20186)
EN 301 489-17 V3.2.4:2020
EN 301 489-1 V2.2.3:2019

EN 62233:2008
EN 60335-2-11:2010 +A11:2012 +A1:2015
EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017

EN IEC 63000:2018
EN 50564:2011
EN81121:2013

n/a
nfa

n/a

Accessory:
nfa

Software:
n/a

n/a

o/ e,
i/ A

A

Name: Jurgeft-Kiein
Function: Head of Development PLC-DE

Place and date of issue: Berlin, 11.12.2020

DoC-55-20 WDTB9H Gaggenau

Name:Jargen Heimen  ~

Function: Headof Quality Management PLC-QM
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Translations

BG

ES

]

DA

DE

ET

PaguocopbieHue:

Equipc
radioeléctrico:

Radiové zafizeni:

Radioudstyr:

Funkanlage:

Raadioseade:

Ane u appec Ha

MNombre y direccion

Jménc a adresa

Navr og adresse pé

Name und Anschrift
das Herstellers:

Tootia nimija
aadress:

NPRCUIBORUTENS: del fabricante o de vyrobce nebo jehe fabrikanten

su representante zplnomocnéného eller dennes

aularizade: zastupce: bemyndigede Name und Anschrift | Volitatud esindaja
Hme v agpec Ha repraesentant: des nimi ja aadress:
YITENHOMCWEHRA Bevollméchiigten:
npefcTanuTen:
Hactoswara L.a presente Toto prohlageni o Desne Die alieinige Kaesolev

AcKnapauyis sa
CLOTBRTCTBUE €

declaracion de
conformidad

shodé se vydava na
vyhradni

overensstemmelses
erkizering udstedes

Verantwertung fiir
die Ausstellung

vastavusdeklaratsic
on on vilia antud

uapapera Ha se expide bajo la odpovédnost pé fabrikantens dieser tootja
OTTOBOPHOGTTA Ka exclusiva vyrobce. ansvar. Konformitétserkldru | ainuvasiutusel.
NpouIBCAUTENS: responsabilidad del ng tedgt der

fabricante, Hersteller.
MNpepMer Ha Ohjeto de la Predmét prohiageni: | Erkleeringens Gegenstand der Deklareeritay toode;
Reknapayusra: declaracid: genstand: Erkl&rung:

HomepwT Mowe pa
ce HaMepu Ha
Tabenkarta ¢ AaHHY
Ha ypeaa. Tosu
HOME & OCHOAHUAT
ueHTUKKaTOP,
#anonagad 8
TeXHUMECKATa
BOKYMeHTaLWS, W
He TpAGRa pa ce
Gupra G UMETO Ha
ThRroBCKaTa Mapka.

El nimero se puade
encontrar en fa
placa de
caracteristicas. Este
nimero es el
identificador
principal utilizado
enla
documentacion
té&cnica ¥ no debe
confundirse con el
nombre de venta.

Cislo je uvedena na
typovém 8titku. Toto
gisla je Kavnim
indetifikatorem
pouigym v
technické
dokumentaci a
neize ho zaméhovat
s obchednim
nézvem,

Nummer kan findes
pé& typeskiftet. Dette
nummer er
hovedidentifikatoren
som bruges i den
tekniske
dokumentation og
bar ikke forveksles
med salgsnavnet.

Die Nummer
befindet sich auf
dem Typenschild.
Diese Nummer ist
die Hauptkenrung,
die in der
technischen
Dakumentation
benuizt wird #nd
sallie nicht mit der
Verkaufsbezeichnu
ng verwechselt
werden.

Number on kaniud
nimeplaadile.
Number on
peamine tunnus,
mida kasutatakse
tehnitises
dokimentatsioonis
ning seda ei {ohi
segi ajada
miidiginimetusega.

fIpeAMeTHT Ha
neknapauuara,
cnycan no-rops,
oTroaaps Ha
ChLOTBETHOTO
33KOHOAATENCTBO
Ha

Culoza 3a
XapMeHY3aLus:

El cbjetc da ia
declaracién
descrito
anteriormente es
conforme con la
legislacion de
armanizacion
pertinente

de la Uridn:

Vyde popsany
predmét prohlageni
je ve shodé s
pifstugnymi
harmonizovanymi
pravnimi pledpisy
Unie:

Genstanden for
erklazringen, som
beskrevet ovenfor,
er i overensst
emmelse med den
relevanie

EL-
harmeniseringslevgi
vaing:

Der oben
beschriebene
Gegenstand

der Erkldzung
exillt die
ejnschldgigen
Harmonisierungsrec
hisvorschriften der
Unicn:

Utatkirjeldatud
deklareeritay foode
on kooskélas
asjakohaste iidu
fihtlustamisdigusakti
dega:

MasopaBaHe Ha Referancias a las Qdkazy pa Henvisninger til de Angabe der Viited kasutatud
WanonasaHuTe normas pfislusné relevanie einschifigigen dhdlustatud
XEPMOHW3MPaHK armonizadas harmonizované anvendie harmonisierten standarditele voi
CraHAapTK unu pertinentes normy, které byly harmoniserede Normen, die viited muudele
noaceasaHe Ha utilizadas o pouZity, nebo na standarder eller zugruade gelegt ehnilistele
APYIH TEXHUYECKU referencias jiné technické henvisning wurden, oder tingimustele, millele
cnelubrkatuy, Ho alas ofras specifikace, na er til de andre Angabe der vastavust
OTHOLLEHWE Ha especificacionas jefichZ zdkladé se tekniske anderen deklareeritakse:
KOWTO ce técnicas en relacion | shoda prohladuje: specifikationer, som | technischen
Aexnapupa con las cuales se der erklsores Speozifikatio
CLOTBETCTBUETO! declara overenssiemmelse nen, beziiglich
{a conformidad: med: derer die

Konformitdt erklart

wird:
Hotuthuuupannst El organismo Oznameny subjekt Det bemyadigede Die notifizierte Teavitatud asutus ...
opras... netificado ... ... {nézev, dislo} ... { organ ... (navn, Stelle ... (Mame, {nimi, ngmbery ...
(HaumeroBaxue, {nombre, provedt ... (popis nurnrmer) har Kennnummer) hat teostas ... (fegevuse
HoMEeD)... niimere) ... ha opatfeni}... a foretaget ... (Beschreibung kifjeldus)
MaBLPLY ... efeciuado ... vydal certifikét ... (beskrivelse af ihrer Mitwirkung) ... | ... ja andis valja ELi
(onucanune Ha {descripeidn EU pfezkougeni aktiviteten) ... og und folgende EU- tiiibihindamistGend:
NIBBPLLEHOTO) dela typu: ... udstedt EU- Baumusterpriifbesc | :
. W U3fage intervencion) ... y typeafprovningsatle | heinigung
cepruthuxara aa EC § expedide st ausgestelit:

vacnegpaHe Ha
TMRa: ...

el cerlificado de
examen UE de
tipo: ...

OnucaHnue Ha

Descripeion de los

Popis pfisluenstvi

beskrivelse af

Beschreibung des

Selliste tarvikute ja

npuHainexHocTuTe | accescrios y a soudasti, véetnd tilbehar Zubehérs osade, samuti

N HOMNOHEHTHTE, comgonentes, softwaru, které og komponenier, und der tarkvara kirjeldus,
BKIIOYUTENHO incliide umoziiuji herunder software, Bestandteile mis vbinaldavad
codiTyep, KouTo el software, que zamy&lené som far einschlisflich raadioseadet
NO3BONABAT HA permiten que el fungovani radicudstyret il at Software, kasutada
pPaguoCLopBXEHWE | equipo radiového zafizeni v | fungere efter die den eften&htud otstarbel
TC sadioeléctrico souladu s EU hensigten og er bestimmungsgemé | ja kooskolas Eli

Aa paBoti no funcione como prohla&enim o daskket Ren Betrieb der vastavusdelkiaratsic
noegHaskadenie » | estaba shadé&: af EU- Funkanlage oniga:

KOUTC previsto y esté overensstemmelses | ermoglichen und

cd ofxpaHaTu oT amparado por |a erkfesringen: von der EU-

EC aexnapauuata declaracion UE de Konformitétserkidru

38 CLOTBETCTBUE! confermidad: ng erfasst werden:

LonunHurenta Informacién Dal&i informace: Supplerende Zusatzangsaben: Lisateave:
WHEopMaLwA: adicional: oplysninger.
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Padoefomhiopdg: Equipement Radijska oprema: Apparecchiaiura Radioiekarta: Radijo jrenginys:
radioélectrique; radio:

Ovopa ki Nom et adresse du Ime i adresa Nome e indirizzo Razotdia virds, Gaminiojo

OiedBuvar Tou fabricant ou de son proizvodaca: del fabbricante / del | uzvardsinosaukum pavadinimas ir

KQTOREVROTH mandataire: suo rappresentanie | s un adrese: adresas:

i Tou ime i adresa autorizzato;

egoualobarnpévou ovladtenog Pilnvarata parstavja | |galiotojo atstovo

AVTITTAOTUTIOU zastupnika: vards, uzvards / pavadinimas ir

TQU: nosaukums un adresas:

adrese;
H mapoica La présente Za izdlavanje ove La presente ST atbllsfibas Si atitikties
Oijhwar déclaration da Zjave o sukladnestt | dichiarazione di deklardcija ir izdota | deklaracija iSduota
TUUHSPPLITNG conformité est cdgovoran fe conformita & vienlgi uz &dda tik gaminfojo
ekdidETQI UE établie sous ia iskijudivo rilasciata sottc raZotaja atbildibu. atsakomybe,
ATFOKAEITTIKA seule responsabilité | proizvodag. I'esciusiva
£uB0vnN Tou du fabricant. responsabilith
KQTQOKEUOGTH. del fabbricante.
AvTIkElLIEVD Objetdaia Predmet izjave: Cygetio della Deklardcijas Deklaracijos
TNCBHMGNG: déclaration: dichiarazione: prickSmets: cbjekias:
‘Evag apiBudg Le numéro Broj se nalazi na Il numera pud Numurs var tikt Numeris yra
pTopei va Bpedei d'identification se plogici s oznakom, essere trovato sulla | afrasts uz datu pateiktas duomeny
oTNY mVaKIBa trouve sur la plaque | Ovaj broj je glavni targhetia pliksnites, Sis lenteléje. Sis
EMTHPAVONG, signalétique. Ca identifikator koji se identificativa, numurs ir galvenais | numeris yra
Auzdg o aplBpde numéro est le karisti u tehnidkoj Questo numero & i identifikators, ko pagrindinis
£ivin 0 KUplog numéro dokumentaciji i ne principale elemente | izmanto tehniskaja identifikatorius,
CVAYWIPITTIKGS dfidentification smije se mijeSatt s identificativo dokumentacija, un naudojamas
Kwbmdg Tou principal utilisé pradajnim nazivom. | uilizzato neliz 1o nedrikst sajaukt techninizose
XpnaucTroeital dans la documentazione ar tirdzniecibas dokumentucse, ir jo
OTOV TEXVIKS documentation tecnica e non dave nosaukumu. negalima supainioli
pdxeho kai dev technique et ne doit essere confusa con su prekiniu
TpRénel Vo pas étra copfondu it nome pavadinimu.
TUYYEETAE LIE Tr)Y avec le nom de commerciale,
ovouaoia vente,
TRUANONC.
O gKoég TS L'objetdela Prethodno opisani L'cggetto della leprieks Pirmiat aprasytas
arwang oy déclaration décrit predmet izjave u dichiarazions di cui apraksiitais deklaracijos
neplypdgeTal ci-dessus skladu sopra & conforme deklaracijas objektas
TRXpaTdvty ivon est conforme & la Je s relevantnim alla pertinente prick8mets athilst atitinka susijusius
ohppwvog Tpog T | Iégislation zakonodavstvorm nermativa di atlfecigajam derinamuosius
TYETIK d’harmonisation Unije o armonizzazione SavienTbas Sajungos teisés
EVWGIAKT applicable uskladivanju: dell'Unione: saskapotajam aktus:
vapoBeaia de |'‘Union: tiesthu
ENUDUOVIONG: aktam;
Avagopic ota Références des Upudivanja na Riferimento alle Atsauces uz Nuorodes j
GYETIKG normes odgovarajuée pertinenti normea attiecigajiem susijusius taikytus
EvappovIiopéva harmonisées uskladens armonizzate izmantojamiem darniuosius
wpdTuTd Tou applicables ou narme koje se utilizzate o saskanotajiem standarius arba
xpnoidorooldvral i | références des upotrebljavaju ili rferimenti alle altre standartiem vai uz kitas technines

avapopEs oTig

autres

upuéhvanje

speoifiche tecniche

citdm tehniskajam

specifikacijas,

howmég spécifications na druge tehnitke in refazione alle specifikacijdm, pagal kurias buvo
TEXVIKES techniques qui specifikacije u guall & dichiarata la : attiectba uz ko tlek deklaructa atitiktis:
Tpodiaypapic o servent de base & odnosu na koje se cenformita: deklaréta atbilstiba:

TYEON BETIC ia déclaration de deklarira

omoieg Snhtveral i | conformité: sukladnosl

GUPPAppwan:

O Kelveronpévag L'erganisme Prijavijeno tijelo .. Se del caso, Pazinotd struktira Notifkuotoji staiga
CpPYOVITUOS ... notifié ... {nom, {naziv, broj) .., l'organismao . (nosaukums, ... (pavadinimas,
(ovopaoia, numare} ... a provelo je ... (opis netificato ... NuMUrs} ... ir numeris} ...
aplBuae) .. réalisé ... intervencije) ... i (denominazione, voikusi alliko ..
TpaypoTorainge ... | (desceiption de izdalo poivrdu numero) ... ha ... (darbibas (dalyvavimo
(Teplypags; e l'interveation) ... et o ispitivanju EU- effettuato apraksts) ... un procese }
TapéuBaong) ... kal | a délivié le certificat | tipa: .., ... [descrizione lzdlevusi ES tips apradymas) ir
£5EBIOE TO d'examen UE de dellintervento) ... e parbaudes isdavé ES fipo
THATOTTOINTIKG type: ... rlasciato i sertifikaty: .., tyrimo sertifikata: ...

ggdraang TTTOU
EE: ...

certificato di esame
UE del fipo: ...

fleplypapr] Twv Dascription das Opis dodatne Se del caso, una Paligieridu un Pagalbiniy #aisy ir

TIEPEAKSLIEVIOV KCll accessoires apreme § descrizione degli komponentu kamponenty,

sEapmudTIIv, el des composanis sastavnica, accessori e dai apraksts, ieskaitot jskaitant

oupwepapfavené | (y compris legiciels) | ukljudujudi softver, componenti inclusi programmatiiras progranting jranga,

Vot Tou Aoyiopikoy, | qui parmettent & Kajiomoguéuju nella dichiarazione apraksiu, kas kurie leidZia radijo

Trou ETHPETTOUY I'équipement normalan rad di conformita UE, nedro$ina frenginiams veikti

ooV radicélectrique de radijske opreme compraso il radioiekartas pagal paskitt} ir yra

paticefomhiogd va ¢ fonctionner selon koji je obuhvaden scoftware, che paredzé&ta darbThu jtraukii | ES

Aerroupyef drmweg sa destinaticn El izjavom o cansentono un uz ko attiecas atitikties

TIpOBAETIETCE Kell et qui sont couverls | sukladnost; all'apparecchiatura ES atbilstihas deklaracija,

Trou par la déclaration radio di funzicnare deklaracija: apragas:

kahimrovrar ad . | UE de conformité: coime previsto:

Shwan

cuppépwong:

TUHTTANAWRaTIkéS informations Dedatne Informazioni Papildinformacija: Papildoma

Thnpopopieg: complémentaires: informacije: supplementari: informacia:
[oC-56-20_WDT69H Gaggenau 35
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Radidberendezés: It-taghimir tar-radju: Radioapparatuur: Urzgdzenia Equipamento da Echipamentele
radiowa: réadio: radio:

A gyarts vagy L-isem u l-indirizz Naam en adres van | Nazwa | adres Nome e endareco Denumirea si

meghatalmazott tal-manifattur jew de fabrikant of zijn producenta lub jego | do fabricante ou do adresa

képviseldjének tar-rapprezentant geautoriseerde upowaznpionego respetivomandatari | producitorului:

neve és cime:

awtorizzat fieghu:

vertegenwoordiger:

przedstawiciela:

[+

Denumirea sf
adresa
reprezentantului
autorizat:
Ezt a megfeleldségi | Din id-dikjarazzjoni Deze Niniejszg A presente Prezenta declaratie
nyilatkozatot tai-konformita conformiteitsverklar | deklaracje declaragio de de conformitate
a gyartd tinhareg tant ir- ing is afgegeven zgodnoscl confermidade aste emisd pe
kizardlagos respansabbilta onder voliedigs wydzaje sie na é emitida sob a réspunderea
feleldssége mellett unika tal-manifatiur. | verantwoordelikhei | wylaczng exclusiva exclusiva
adjak i, d van de fabrikant, cdpowiedzialnoéé responsabilidade a producdtorului,
producenta. do fabricante.
A nyilatkozat L-ghan tad- Doel van de Przedmiot Chieto da Obiectul dectaratiei:
targya: dikjarazzjoni: verklaring: deklaragii; declaragéo:
A szam a MNumber can be Het nummer kan Numer znajduje sic | Mamero pode ser Numarul poate fi
tipustablan found an the rating worden gevonden na fabliczce encontrado na gasit pe placuta de
talilhatd. Ez a plate. This number op het typeplaatje. Znamionowej i chapa de evaluare. Acesta
sz&m a miszaki is the main Dit nummer is de stuzy jako gidwny caracteristicas. reprezinta
dokumentacidban identifier used in identificatie gebruikt | identyfilkator w Este ndmero & o principaiul
hasznalt f& the technical in de technische dokumentagji principal identificator folosit
azonosid, és nem documentation and § documentatie en technicznej. Nie identificador in documentatia
szabad should not be mag niet verward nalely mylié tego utilizade em tehnica si nu poate
dsszatéveszieni az confused with the worden met de numeru z nazwg dacumeniacio fi confundat cu
értékesitési névvel, | sales name. verkoopnaam, praduktu, técnica e ndo codsl de vinzare.
deverd ser
confundide com a
designacio
comercial.
A fent ismertetett L-gf:an tad- Het hierboven Wymieniony O objeio da Qbieclul declaratiei
nyilatkozat targya dikjarazzjoni beschreven doel powyie] przedmiot declaragéo acima descris mai sus
megfelel a deskritt hawn fug van de verkdaring is | niniejszej deklaracii | mendionada este Tn conformitate
vonatkozo unids huwa konformi mal- | in jest zgodny esta em < legislaia
harmonizacios legizlazzjoni ta' overeenstemming z adno$nymi conformidade com rejevantd
jogszabalyoknak: armonizzazzjoni met de wymaganiami a legislagao de armonizare a
rilevanti tai-Unjon: desbetreffende unijnego de harmonizagao Uniunii:
harrnonisatieweige prawodawstwa da Unido aplicavet:
ving van de Unie: harmonizacyjnego:
Az alkalmazott Ir-referenzi ghall- Vermelding van de Qdwolania do Referéncias as Trimiterile 5 .
harmonizalt istandards {oegepaste odnosnych norm normas standardele
szabvanyokra valé anmonizzati relevante zharmonizowanych, | harmonizadas armonizate

hivatkozas, vagy
azokra az egyéb
miiszaki
elGirasokra vald

rilevanti I ntuzaw,
jew irreferenz
ghall-
ispecifikazzjonijiet

geharmonisearde
normen of van de
andere technische
specificaties

ktdére zastosowano,
lub do innych
specyfikacji
technicznych, w

aplicaveis utilizadas
cu as outras
especificagdes
técnicas em

relevante fofosite
sau trimiterile [a
alte specificatii
tehnice in legatura

hivatkozas, teknici l-ofirajn i waarcp stosunku do relagdc as quais a cu care se
amelyakiel skonthom gad tigi de kidrych conformidada & declari
kapcsolathan ddikjarata conformiteitsverklar | deklarowana jest dectarada: conformitatea:
megfeleldsagi -konformita: ing betrekking zgodnosd;

nyilatkozatot heeft:

tetfek:

AlZ) ... (nevl, Meta applikabbii, il- | De aangeschreven W siosownych Se apiicavel, o Organismul
szamu)... korp notifikat ... (- instantie ... (naam, przypadkach, organismo notificat ...
bejeleniett isem, in-numru} ... nurmmery jednostka nofificado: {nome, (denumire,
szervezel adott weitag... ... hesfteen ... notyfikowana ... nomero)... numér) ... a
esetben elvégezte (deskrizzjoni (peschrijving van {nazwa, efefuou... efectuat

a(z}... (a fal-infervent) ... u de numer) .., {descricéo da ... (descrisrea
beavatkozés hareq ié-Gertifikat werkzaamheden) ... | przeprowadzifa ... intervengio)... e interventiei) si a
ismerietése} ..., és tal-ezami tat-tip tal- uitgevoerd en het (opis inferwenci) ... | emitiu o certificado emis certificatul de
a kévetkezd EU- UE: ... certificaat van £t~ i wydala ceriyfikat de exame UE de examinare UE de

fipusvizsgalati typeondarzoek ... badania typu UE: ... | tipo:... tip: ...
tanlsifvanyt adta afgegeven:
ki:
Adott esetben a Fejn applixabbli, heschrijving van W stosownych Se aplicavel], O descriere a
tartozékok &s deskrizzjoni tal- de atcessoiren en | przypadkach, opis desciicdo dos accesoriilor si
alkatrészek leirasa, | aééessori u il- cnderdeten, elementow acessdrios efou componenteior,
ideérive a komponenti, inkluz | met inbegrp van dodatkowych fub compoenentes, inciusiv a
radicherendezés is-softwer, i software, die het komponentdw, w Incliindo o produselor
rendeltetésszerd jippermetiu t- mogelijk maken dat | tym software, que software, care
haszndlatat taghmir de radicapparatuur | oprogramowania, permitem que o permit
lehetdvé tévé és az | tar-radju jopera kif functioneert zeals ktare umaoztiwiaig equipamento de echipamentelor
EU-magfeleldsagi intiz u koperii mid- bedceld onder de dziatanie radio funcione radio sd
nyilatkozat dikjarazzjoni tal- EU- urzadzenia conforme o functioneze
hatélyaba kenformita tal-UE: conformiteftsverklar | radiowego zgodnie pretendido, corespunzétor gi
tartozd szoftvereket ing: Z przeznaczeniem abrangidos care sunt inciuse in
Is: i kibra sg objete pela declaragio UE | declaratia de
deklaracig de conformidade: conformitate:
zgodnodc UE:
Tevabbi Informazzjoni Aanvullende Informacie Informagdes Informatii
infarmaciok: addizzjonali; informatie: dodatkowe: cormplementares: suplimentare;

DoC-55-20 WDT69H Gaggenau
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Radiové zariadenie:

Radfjska oprema:

Radiolaite:

Radioutrustaing:

Telsiz eXipman:

Meno a adresa
vyrobeu alebo jeho

Ime in naslov
proizvajalca:

Valmistajan tai sen
valtuuietun

Namn pé och
adress ill

fmalatginin ya da
yetkili tamsilcisinin

spinomocnenéhe edustajan nimija tillverkaren efler adi ve adrasi:
zastupeu: Ime in nasfov osoite: dess representant;

poobladdenega

zasiopnika:

Toto vyhlasenic o
zhode sa vydava
na vyhradnd

Za izdajo te izjave o
skladnosti je
odgovoren izkljuéne

Tama
vaatimustenmukais
uusvakuutus on

Denna firsékran
om
dverensstimmelse

Bu uygunluk beyan?
yalnizca imalaigimin
sorumiulugunda

zodpovednost proizvajalec, annettu valmistajan | utffirdas pd dizzenlenmigtir,
vyrobeu. yksinomaisella titverkarens eget

vastuulla. ansvar.
Predmet Predmet izjave: Vakuukisen Féremal fér Beyanin nesnesi:
vyhlasenia; kohde: fGrséikran:
Cislo sa nachéadza Stevilko lahko Laitteen Nummer finns pa Numara, tip
na fypovom Stitku. najdete na tipski arvekilpeen typskylten. Detta &r | etikefinde

Toto &islo je hlavny

plodéici. Ta Stevilka

markitty numero,

huvudidentifierings

bulunabilir. Bu

identifikétor Je glavni MNumeroa kdytetddn | numret som numara feknik
pouZivany v identifikator, ensisijaisena anvdnds i den dokimantasyonda
technickej uporabljien v tunnisteena tekniska kullanilan ana
dekumentack a tehnidni teknisissd dokumentationen tammlayicidir ve
nemal by sa dokumentaciji, in se | asiakirjoissa. och ska inte satis ad) ile
zamiefiat' s ga ne sme Numero ei ole forvaxas med kangtirimamaligir.
obchodnym zamenjati s sama kuin laittean férsaijningsnamnet,
menom. prodajnim imencm. myyntinimi.
Uvedeny predmet Fredmet navedene Edelld kuvattu Férematet for Yukarida
vyhlasenia je v izjave je v skladu z vakuutuksen kohde | fdrsdkran ovan tanimlanan beyanin
zhede s ustrezno on asiaa koskevan | dverensstimmer nesnesi Hgili
prisludnymiharmoni | zakonodajo Unije o unfonin med den relevanta uyzmlastirdmis AB
zaénymi harmonizaciji: yhdenmukaistamis| unionslagstiftsingen i mewvzual ite
pravnymi predpismi ains&adénnsn om harmonisering: uyumludur:
Unie: vaatimusten

mukainen:
Odkazy na Sklicevanja na Viittaus niihin Hénvisningar till de Kutlaniian ilgili
prislu$né pouZité uporabljene asiaankusiuviin ralevanta uyumlastirimis
harmonizované harmonizirane yhdenmukaistettuihi | harmeniserade standarilara yapilan

narmy alebo
odkazy na iné
technické
ipecifikacie, v
sivislosti s ktorymi
sa zheda vyhlasuje:

standarde ali
skiicevanja na
druge tehniéne
specifikacke, v
povezavi s katerimi
je izjavljena
skladnost;

n standardeihin,
joita on kéyietty,
tai viittaus muihin
teknisiin eritelmiin,
joiden perusteella
vaatimustenmukais
uusvakuutus on
annettu:

standarder som
anvénts eller
hénvisningar till
andra tekniska
specifikationer
enfigt

vilka .
dverensstimmelse
n foredkras:

atiflar veya
uyguniugun
bayaniyla iligkili
olan dider teknik
diizenlemelere
vapitan atiftar:

Notifikovany
organ ... (n&zov,
&islo} ... vykonal ...
(opis zasahu) ... a
vydal certifikat EU
skusky typu: ...

Obve&eni organ ...
(ime, Stevilka) ... je
izvedel .., (opis
intervencije) ... in
izdal certifikat o
EU-tipu

pregleda: ...

Tapauksen mukaan
ilmaitetty laitos ...
(nimi, nume=ro) ...
suoritti ...
{toimenpiteen
kuvaus} ... ja aptai
EU-
tyyppitarkastustedis
fuksen: ...

et anmalda
organet .., (namn,
nummer) ... har
uffért ...
{beskdvning

av atgérd} ... och
utfardat EU-
{ypprovningsintyg: ,

Oraylanmig
kurulug ...

{ ismi,adresi, kimlik
kayit numarasi)
gerceklestidien

is ...{ yapilan
miidahalenin
tanimi ) ve
ditzenlenen
sertifika/sertifikalar:
... { tarihi ve uygun
oldudu durumlarda
sliresi ve gegerlitik
kogullar bilgisi
dahil ayrintilan): ,,.

Opis prisiudsnatva

Opisi dodalne

Tapauksen mukaan

en baskrivning av

Telsiz ekipman:n

a komponestoy opreme in kuvaus fisélaitteista | tillbehdr ach amaclanan gekilde
vralane komponent, ja osista, myds komponenier, caligmasini
softvéru, ktoré vkijuéne s ohjelmistcista, jotka | inklusive saglayan ve AB
UmMoZiiujé programsko mahdollistavat programvara, scm Uyaunluk Beyan
radiovamu opremo, ki radiolaitteen gor det mojligt for igerifiinde beliilmis
zariadeniu fungovat' | zagotavijajo kéyttdtarkoltuksen radicutrustningen olan yazi:mi da

v siilade so namensko mukaisen kdytén ja | aftfungera irerecek gekide
zamyilanym delovanje radijske fotka EU- som avsaft och aksesuar ve
ucelom, a na kioré opreme iz so zajeti vaatimustenmukals | som ticks av en bilesenerin fanmi;
sa vztahuje EU viziaviEU o uusvakuutus FU-firsdkran om

vyhlasenie o zhode: | skladnosti: kattaa: dverensstimmelse:

Dapliivjlice Dedatne Lisatietoja: Ytterligare Ek bilgi:
informécie: informacije: information:
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